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NOTE VERBALE DATED 23 AUGUST 1990 FROM THE PERMANENT REPRESENTATIVE
OF MEXICO TO THE UNITED NATIONS ADDRESSFED TO THE SECRETARY-GENERAL

The Permanent Representative of Mexico to the United Nations presents his
compliments to the Secretary-General and, with reference to his note SCPC/7/90(1)
of 8 August 1990, concerning the implementation of Security Council resolution
661 (1990), has the honour to inform him that, in pursuance of the provisions of
resolution 661 (1990), the Government of Mexico has adopted the decree annexed to
this note.

The Permanent Representative of Mexico would be grateful to the

Secretary~General if he would circulate the text of this note and its annex as a
document of the Security Council,
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Annex
Executive hranch
Miniatry of Foreign Affairs

CIRCULAR giving pubhlic notice of United Nations Security Council resolution
661 (1990), adopted on 6 August 1990.

CIRCULAR

Whereas, Mexico signed the Charter of the United Nations on 26 June 1945 angd,
with the approval of the Senate of the Republic, ratified the Charter on 7 November
of that same year, public notice is hereby given of United Nations Security Council
resolution 661 adopted on 6 Augqust 1990, for the relevant legal purposes.

All States shall prevent:

"(a) The import into their territories of all commodities and products
originating in Irag or Kuwait exported therefrom after the date of the present
resolution;

"(b) Any activities by their nationals or in their territories which
would promote or are calculated to promote the export or trans-shipment of any
commodities or products from Iraq or Kuwait; aud any dealings by their
nationals or their flag vessels or in thelr territories in any commodities or
products originating in Iraq or Kuwait and exported therefrom after the date
of the present resolution, including in particular any transfer of funds to
Irag or Kuwait for the purposes of such activities or dealings;

“(c) The sale or supply by their nationals or from their territories or
using their flag vessels of any commodities or products, including weapons or
any other military equipment, whether or not originating in their territories
but not including supplies intended strictly for medical purposes, and, in
humanitarian circumstances, foodstuffs, to any person or body in Iraq or
Kuwait or to any person or body for the purposes of any business carried on in
or operated from Irag or Kuwait, and any activities by their nationals or in
their territories which promote or are calculated to promote such sale or
supply of such commodities or products;

"All States shall not make available to the Government of Irag or to any
commercial, industrial or public utility undertaking in Iraq or Kuwait, any
funds or any other financial or economic resources and shall prevent their
nationals and any persons within their territories from removing from their
territories or otherwise making available to that Government or to any such
undertaking any such funds or resources and from remitting any other funds to
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persons or bodies within “rag or Kuwait, except payments exclusively for
strictly medical or humanitarian purposes and, in humanitarian circumstances,
foodstuffs,."

Mexico City, D.F.,, 21 August 1990, Fernando Solana, Minister rfor Foreign Affairs.



